
 )Ǻارك ǻا سǺ ) ʗʻارخʸار: مʥ رسالة بʦلʛ الʙسʦل إلى رومʻة ǻقʦل ǻاأخʦة 
سـةً مَـʛْضـَّ̔ـةً عـʻـʙ اللهِ Ǽـʵـʙمـةٍ نـاʡـقـة، ولا  َّʙةً حَّ̔ةً مـقـʴʽذب ʦادَكʶا أجʨʺʽاللهِ أن تق ʦِاحʛʺǼ تيʨا إخǽ ʦُؔفأسأل

ـʛْضـَّ̔ـةُ الـؔـامـلـة َ̋ الـʴـةُ الـ ّy هʛِ بل تغʛَّ̔وا بʙʳʱيʙ أفؔارʦِؗ ومʜِّ̔وا ما هي إرادةُ اللهِ ال َّʙا الʚا بهʨهhَّʷʱت .  ʧُْؔـ ولـʱـ
 ʦـȞـ ُ́ ـʽـǼ ʧـعـ ِhّـʴمُـ ʦتِـؔـʨلإخـ ʧـʽّـhـʴا مُـʨنـʨؗـ ،ʧـʽـʺـʸـʱمُع ʛِʽʵالȃو ʧʽʹِغʰُم ِّʛʷا للʨنʨؗ بل ʞٍِلا غǼ ʦُؔɦ hَّʴم

كʨنʨا لʦِّؔȃʛ عـابـʙيـʧ، ؗـʨنـʨا بـʛجـائِـؔـʦ .  لʰعǼ ʠٍالإكʛام، ʨؗنʨا مʱʳهʙيʧ غʛَʽ مʱؔاسلʨؗ ʧʽنʨا حارǼ ʧȄّالʛوحِ 
ʧـʽؗـʛِـʱـʷم ʧـʽـʶǽʙّا في حاجـةِ الـقـʨنʨؗ ،ʧʽʰʣِاʨلاةِ م ّy كـʨنـʨا .  فʛحʨؗ ʧʽنʨا لʙʷائʦؗʙِِ مʱʴʺلʨؗ ʧʽنʨا على ال

ʧʽِhّʴُاءِ مȃʛُنـه . للغʨـʯتـʛومـا تـ ،ʧـʽـاكِـʰا مـع الـʨـȞُـǼوا ʧـʽحـʛَِا مع الفʨحʛا، افʨʻا ولا تلعʨِؗارǼ ʦȞǽʙِهʢَʹا مʨ Ǽارؗ
 ،ʦـȞسِـʨنـفـ ʙَʻاءَ عʺȞا حʨنʨؔولا ت ʧʽاضعʨʱʺا الʨاً بَلْ لازمʵاً شامǽا رأʨʯتʛا ولا تʹǽأ ʦِؔتʨفارتأُوهُ لإِخ ʦȞِسʨفʻل
الʴاتِ قʙُّامَ جـʺـʽـعِ الـّ̒ـاس، وȂن أمـȞـʧَ فʶـالِـʺـʨا الـّ̒ـاسَ  ّy لʨا ال َ̋ ʛٍ بلِ احʛصʨا أن تع ّ̫ Ǽ ًاʛّاً شʙازوا أحʳُولا ت

ـʨا مـʨضِـعـاً لـلـغـʹـʖِ لأنَّـهُ مـȞـʱـʨبٌ  ʛؗائي بلِ اتʰا أحǽ ʦȞِسʨفʻا لʨʺقʱʻولا ت ،ʦِؔɦاقʡ ِرʙَعاً على قʽʺج  : ʦإن لـ
 ʦُكُـʛَْتـ ʥذلـ ʗَإذا فـعـلـ ʥفاسْقِهِ فإنّـ ʞʢِن عȂهُ و ْ̋ ك فأʡعِ ʥ فأنا انʱقʦُِ لǽ ʥقʨلُ الله، فإذا جاع عʙُوُّ ِʁفʻل ʦِْقʱʻت

ʛʽʵالǼ َّʛʷا الʨʰبلِ اغل ُّʛʷال ʦُȞِhغلǽ ه، لاʱنارٍ على هام ʛَʺَج. 
 لʹعʸة والʴلام مع جʻʸعǻ ʤȜا أخʦة آمʥʻا
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                    16-1: 16سفʙ الʥȂʦؒʯ / القʙاءة الاولى 
 Ǻارخʸار: إجلʦʴا وأنʦʯʶا إلى الʥȂʦؒʯ الʴفʙ الأول مʥ الʦʯراة  

 َʛعَـى هَـاجَـʙَُّْـةٌ تـȄʛِـ ْy انʗَْ لَهَـا جَـارȄَِـةٌ مِ انʗَْ عَاقʛِاً، وََؗ َؗ  ʙَْامَ فَقʛَْزَوْجَةُ أَب ȑُا سَارَا : فَـقَـالَـʗْ سَـارَاȑُ لأَبْـʛَامَ .  وَأَمَّ
 » َʧـʽـ ـهَـا بَـِ̒ ْ̒ هَـا لَـعَـلَّـِ̒ـي أُرْزَقُ مِـ ـلاَمِ زَوْجَـɦِـهِ .  » هʨَُذَا الʛَّبُّ قʙَْ حʛََمَِ̒ي مʧَِ الʨِْلاَدَةِ، فَادْخُلْ عَلَْ̔ َؔ ـعَ أَبْـʛَامُ لِـ ِ̋ ـ َʁ . فَ

ـȄʛَِّـةَ هَـاجَـʛَوَأعَْـ ْy ـ ِ̋ ɦَـهَـا الْـ عَانَ، أَخʚََتْ سَارَاȑُ جَارȄَِـ ْ̒ َؗ ʛِ سʨَََ̒اتٍ فِي أَرْضِ  ْ̫ ʚََؔا Ǽَعʙَْ إِقَامَةِ عَ ɦْـوَهَ هَـا لِـʛَجُـلِـهَـا ʢَـ
ʨُؔنَ زَوْجَةً لَهُ  َɦ hِلʗَْ مِْ̒هُ  .أَبʛَْامَ لِ َɹ هَـا، فَـقَـالَـʗْ .  فَعَاشʛََ هَاجʛََ فَ ْ̔ َ̒ ا أَدْرَكʗَْ أَنَّهَا حَامِلٌ هَانʗَْ مʨَْلاَتُهَا فِي عَْ̔ َّ̋ وَلَ

ـʗُ فِـي « :  سَارَاȑُ لأَبʛَْامَ  ـʗْ أَنَّـهَـا حَـامِـلٌ هِـْ̒ َؗ جْـʱـʥَُ مِـʧْ جَـارȄَِـɦِـي وَحِـʽـʧَ أَدْرَ  ـʥَ، فَـأَنَـا قَـʙْ زَوَّ ْ̔ ي عَـلَـ ِ̋ لَِ̔قَعْ ʣُلْ
هَا ْ̔ َ̒ ʥََ̒ . عَْ̔ ْ̔ȃَََّبُّ بَِْ̔̒ي وʛال ʠِْب.        »لَِ̔قʙكلام ال 

 21-1: 12رومية  / القʙاءة الʰانʻة

تʙعʨنا صلʨات  :: لفʙؒة الʠقʻʴةا
 ĺاǼ اʻʱثق ʙيʙʳالى ت ʙا الاحʚه
والʱغلʖ على اهʨائʻا حʱى ʨȞǽن 

 . لʻا الʶلام والʵلاص


  ʙʻʮؒم الʦʶة الʙʯف ʥم ʛامʳال ʗة الأحʙʵن 



                   52– 32: 7يوحنا  / إنʻʱل الʦʻم
 نʻʱل سʗʻنا ʦʴǻع الʻʴʸح للقʛǻʗ يʦحʹا إ           

إن ؗان أَحʙٌ عʷʢانَ فلʽأْتِ إليَّ وʛَʷȄبْ، :  وفي الʨʽمِ الأخʛِʽ العʦِʽʤ مʧ العʙʽ ؗان ʨʶǽعُ واقفاً يʻادȑ وȄقʨل
ʖُُɦ سȑʛʳʱ مʻʢǼ ʧهِ أنهارُ ماءِ الʽʴاةِ، إنّʺا قال هʚا عʧِ الʛّوحِ الȑʚّ ؗان  ُؔ كُلُّ مʧ يʕمʧُ بي فؔʺا قالʗِ ال

 ُʙعǼ ʙَ ِrّ ثʦَُّ ؗلَّʺهʨʶǽ ʦعُ .  الʺʕمʨʻن Ǽهِ مʜمِعʧʽ أن ǽقʰلʨهُ إذ لʧِȞُǽ ʦ الʛّوحُ قʙ أعʢُي Ǽعʙُ لأنَّ ʨʶǽعَ لʧȞǽ ʦ قʙ مُ
ʙُ نʨرَ الʽʴاةِ، قال لهُ الفʨّ̔ʶȄʛن :  أǽʹاً قائلاً  ِr ǽ َّلام بلʤي في الʷʺǽ ي فلاʻَعhʱي ʧم ʦرُ العالʨن ʨأنا ه  : ʗأن

ʥ فلʗʶʽ شهادتʥُ حقّاً  ِʁفʻل ʙُهʷت  .ʦعُ وقال لهʨʶǽ هي لأنّي :  أجاب Șٌهادتي حʷي فʶفʻل ʙُأشه ʗُʻؗ نȂي وʻّإن
أعلʦَُ مʧ أيʧ أتʗُʽ وȂلى أيʧ أذهʖ وأمّا أنʦʱ فلا تعلʺʨن مʧ أيʧ جʗُʯ ولا إلى أيʧ أَذهʖ، أنʦʱ إنʺا تʙيʨʻن 
ʙ وأنا لا أديʧُ أحʙاً، وȂن أنا دِنʗُ فʙيʨʻنʱي هي حȘٌّ لأنّي لʗُʶ وحȑʙ بل أنا وأبي الȑʚّ أرسلʻي،  َʁ ʳال ʖِ َʁ َɹ Ǽ

اهʙُ لʻفʶي وأبي الȑʚ أرسلʻي ʷǽهʙُ لي، قالʨا لهُ  ّ̫ ʖِɦ في نامʨسʦȞِ أنَّ شهادةَ رجُلʧʽ هي حȘٌ، أنا ال ُؗ  ʙوق  : ʧأي
ʦُɦ أبي أǽʹاً، هʚا الؔلامُ :  أجاب ʨʶǽعُ وقال لهʦ.  هʨ أبʨك إنʦّؔ لا تعʛِفʨني أنا ولا أبي ولʦʱʻؗ ʨ تعʛِفʨنʻي لَعʛَفْ

 ُʙعǼ جاءَت ʙق ʧؔت ʦَهُ لɦلأنّ ساع ʙٌهُ أحȞْ ِʁʺǽُ ʦل ولȞʽفي اله ʦُِّعلǽ ʨانةِ وهʜʵقالهُ في ال. 
 ʥالؒاه: ʔعʵاً      الʸدائ ĸ ʗʱʸا:الʹȁح رʻʴʸلل ʗʱʸال 

 خʦرنة مار تʦما الʙسʦل الؒلʗانʻة
كʹʗا-هاملʦʯن   



 

 وتʙʷعات .... وʟلʮات .... إبʯهالات 
ʥʻع قائلʦʵʳǺ لʶا ونʹʴح ʤا: لʹقʹʸارب إرحǻ 

ǽا رب ؗي لا نʱʶعلي على أحʙ ولا نʱʴقʛ الʢʶʰاء أو الʺʧʽȃʨؔʻ، بل نʨʱاضع  *
 نʛجʨا ونقʨل: ونʛʱʴم الؔل

  * ʦنَهʨعفʶȄُو ʦنَهʨمʙʵǽ ʧضى ومʛʺع الʽʺعلى ج ʥʱ ʛؗب ȌʶǼأ  َّʦلي .  اللهʸن
 ونقʨل

ǽا رب ؗي ʨȞǽن صʨمʻا Ǽالȃʨʱة والإتؔال علʥʽ ونغȑʚّ سʛʽتʻا Ǽالʱامل والʸلاة *
 والʛجاء نʸلي ونقʨل

ʷǼفاعة القʝǽʙ يʨسف شفʽع الآǼاء والʺʧʽȃʛ والعائلات نʛفع ألǽ ʥʽا رب  *
صلاتʻا ،مʧ أجل ؗل مʛبِّ وأب ومعلʦ ومʕʶول ، ؗي يʛʤʻوا إلى الآخʧȄʛ نʛʤة 
الأب الʨʻʴن والعادل فʽقʨدوا العائلات والʷعʨب إلى الʱآخي والʱلامʚʽ إلى الʻʹج 

 الأنʶاني والفȑʛؔ نʸلي ونقʨل
*  ʦُوأدخِله ،ʥِɦʺرَح ʠِʽَفǼِ ʦُِلهhَقɦاة، إسʽ َɹ ɦَقِلʧَʽ مʧِ هʚه ال ʻ ُ̋ نʹعُ أمامʥ جʺʽعَ ال

  .نʛجʨا ونقʨل. ملʨؔتʥَ، أيّها الأبُ الغافʛِ والʛَحʨم، غافʛًا لʻا ولهʦ الʢʵاǽا والʜلاّت

 :::تـــــأمـــل وصلاة    :::
لʦ أعʙ أفهʦ ما قاله مار بʨلʝ في رسالʱه إلى أهـل رومـا والـʺـʨجـهـة ...  ȃّي وȂلهي ر 

ʥن إبً̒ا لʨȞǽ د أنʨȄع وʨʶǽ بʛّالǼ ʧمʕانٍ مʶـاء: " إلى ؗلِّ إنȄَِـلا رǼِ ʦُؔ ُɦ hَّ َɹ ʧُْؔ مَ َɦ : وَلْ
ʛْ̔ َɻ ʛّ، ولازِمʨُا ال َّ̫ ʨُhَّ̒ا ال َr ـȞُـʦ .  تَ ُ́ ـhَّـةً أَخَـȄʨَِّـة، وȃَـادِرُوا Ǽَـعْـ َɹ ـا مَـ ً́ ـȞُـǼَ ʦـعْـ ُ́ أَحʨhُِّا Ǽَعْـ

ا Ǽِالإِكʛَْام ً́ ـʢـالـʰـة Ǽـالـʺـغـفـʛة دون ʡـلـʰـهـا ".  Ǽَعْ ُ̋ هل أصʗʴʰ الʺʰʴة الأخȄʨة هـي الـ
والʱأسف على الإساءة؟ هل أصʗʴʰ الʺʰʴة الأخـȄʨـة الـʱـأشـʽـʛة الـʱـي تʶـʺـح لـي أن 
أهʧʽُ وأجʛح وأُخʢئ ȘʴǼ الآخʧȄʛ دون أن أُلام أو حʱى أتقhّل أن ǽُـقـال عـʻـي Ǽـأنـي 
 ʧـʽفـاتـي فـي حـʛـʸت ʛر الآخـ ِّʛʰُة هي أن يȄʨة الأخʰʴʺال ʗʴʰأت؟ هل أصʢأخ ʙق
أدع الآخʧȄʛ يʱهʨʺȞّن وʨȞʴʹȄن وʙȄُيʨʻن تʸـʛفـات الآخـȄʛـʧ الـʱـي قـʙ تـؔـʨن ؗـʛدِّ 
هʦ ضȞʴهʦ؟ هل أصـʰـʴـʗْ الـʺـʴـʰـة الأخـȄʨـة أن أحـʛم  فعلٍ لʛʸʱفاتي لا بل وأشارؗ
أحʙهʦ مʧ أن ʨȞǽن مȃًʨʰʴا مʧ قʰِل الآخʧȄʛ وهـʨ الّـȑʚ لـʦ يـʱـʨانـى عـʧ مʶـاعـʙتـي 
عʙʻ وقʗ إحʽʱاجي لؔي لا أعʛʱف ʽʺʳǼله عليَّ لأنه فعل ذلǼ ʥالʵفاء؟ إن ؗان هʚا 
 ʗُـʰسـلـ ʙفاتي قـʛّʸʱأنا ب ʗُʻؗ ِّي؟ إنȃا رǽ ʥف سأواجهʽؔة فȄʨة الأخʰʴʺمي للʨمفه
 ʗُـعـʻمـ ʙح، قـʛـة والـفـʰـʽـʢـه الـؔـلـʺـة الـʻعـ ʗُـعـʢوقـ ʛـه الآخـʶـʰيـلـ ȑʚّة الʰʴʺب الʨث
ـا وجـائـعًـا لـلـʺـʴـʰـة لأنـي Ǽـأنـانـّ̔ـʱـي  ً̫ ـʱـه عـʢـ ʛؗوت ʦهʻه عʱلʜدِ له فع الآخʧȄʛ مʧ الʨʱدُّ

ا  ً́ ǽل أʨلي وأق ʥتʨّف لي أن أدّعي أُبʽؔف ،ȑʙة لي وحʰʴʺانا"أردت الǼ؟"أ 
كʽف لي أن أعʢُي بʽـȑʙ الـʽـʺـʻـى ؗـأس مـاءٍ لـفـقـʽـʛٍ مـادĎǽـا وȃـالـʨقـʗ ...  رȃّي وȂلهي 

عʻʽه أسʛق Ǽالʙʽ الأخȐʛ ؗأس الʺʰʴة مʧ إنʶانٍ آخʛ؟ ؗـʽـف لـي أن أكʶـʨ عـȄʛـانًـا 
 ʛـانًـا آخـʶإن ȑʛّـه أعُـʻـʽعـ ʗقـʨـهـا وفـي الـʶʰأل ʙأع ʦي لʱابي الʽث ʧعʺل مʱʶبٍ مʨʲب
ة في أفʨاه الآخʧȄʛ؟ ʽؗف لي أن أفـʱـح بـʽـʱـي لـلـغـȄʛـʖ فـي حـʽـʧ أن  ʨؗʴوأجعله أض
 ʗُـʻـعـʡ ـيʻأنـ ʧـʽـا فـي حـ ً́ Ȅʛـف لـي أن أَزور مـʽ؟ ؗـ ʧَ̋ أحʧʶ إلـيَّ قلʰي لǽُ ʦفʱح ل
Ǽ ʛالʨʻر وأنا أعǼ ʞʽالʤلʺة؟ إرحʺʻي ǽـا الله  ّ̫ Ǽف لي أن أʽؗ ي؟ʰȄʛق ʖا في قلʛًʳʻخ
Ǽعʦʽʤ رحʺʥʱ وغʛّ̔ني فأنا مائʱة لا مُـʴـالـة إن Ǽـقـي هـʚا حـالـي، ولـʥ الʷـȞـʛ عـلـى 

ʧʽوام، آمʙال   . 
 ʦقلǼةʙʽʶر                 : الʙʻȞان أسʛʽن 

Easter Program 

2017   

Saturday April 8,                ʕʮʴال 
Youth Retreat  6.00 pm-11.00 pm  

 الȂʙاضة الʙوحʻة للʮʵاب  
Palm SundayOshana April 9, 
1.00   pm. High Mass  

 ʥʻعانʴال ʗʻفالي :  عʯاس الاحʗالق
 ودورة الʴعانʥʻ  الʴاعة الʦاحʗة ʡهʙا

Tusday April 12,       لاثاءʰال 
  retreat and Reconciliation 
(confession)  in evening  

 الȂʙاضة الʙوحʻة والاعʙʯافات 
6.00 pm –10.00pm  
Holy Thursday April 13  

 خʛʻʸ الفʶح 
9.00 pm. Mass & Washing of 
disciples feet, after Mass Passion 
Night  till midnight  

مʴـاءً قـʗاس الـفـʶـح   9.00الʴاعة  
يʳʯلله غʴل أرجل الـʯـلامـʻـʘ  وȂـعـقـʮـه 

 .سهʙة الالام إلى مʹʶʯف اللʻل
Good Friday April 14  عة الالامʸج 

6.00 pm Religion Procession of the 
tomb,  

مʴـاءً  صـلاة الـʙمـʜ   6.00الʴاعة 
ʙʮاح القȂة الألام وزʢعʦوم . 

Saturday of Light April 15 

                              ʗʻلة العʻر لʦʹال ʕʮس
10.30pm. High Mass & Gayassa  

ـــʗاس  10.30الʴـــاعـــة   ـــق ـــلاً ال ʻـــ ل
 الاحʯفالي وتعلʤʻ القʻامة مع الʻؒاسا 

Holy Easter Qyamta April 16 
   أول يوم العيد.. أحد القيامة 

1.00 pm High Mass & Gayassa  
ــعــʻــʗ   1.00الʴــاعــة  ʡــهــʙاً قــʗاس ال

 .الاحʯفالي  مع الʻؒاسا
Monday Easter April 17      الاثنين 
11.00 am Mass at Parish House  

صــʰــاحــا الــقــʙاس فــي  11.00الʶــاعــة 
  بʗʽ الʛعʽة 



Most Blessed Sacrament Roman Catholic 
Church   

(Address: 305 E 37th St, Hamilton, 

ON L8V 4B5 )                   انʦʹع 

 
Sundays   :  Mass  

           oo pm.1    الاحʗ    قʗاس      

Daily Mass 
(Wednsdays.) Mass 10.00 am 

 الارȁعاء
(Fridays.) Mass 10.00 am 

 لʸʱعةا
Deacons  and choir practice: 

 تʗرʔȂ الʸʵامʴة والʦʱقة   

Wednsdays                    عاءȁكل أر    
7.00-9.00pm  
                                        

Bible study: سʗقʸاب الʯؒدرس ال 
  Saturdays  كل              ʕʮس       
7:00-9.00pm  

Youth group:    ةʰʽʰʷلقاء ال  
   Sundays              كلʗالاح      
   7:00-9:00pm 

 Youth group High Schoolلقاء الشباب   
Thursdays   6.30 pm                الخميس  

Sunday school:  يʴʽʶم ʦʽتعل        
 Saturdays            ʕʮكل س     
9.30 am-12:00pm 
* Baptism: first Sunday of the month 

Sponsor must be a Practicing 
Catholic Adult 

الاحʙ الاول مʧ الʷهʛ: العʸاد    
سʻة 18والقʖȄʛ  فʨق    

* Weddings: By appointment with 
PP. Minimum notice of 

 6 months required.  

  ʧقا  6اعلام الؔاهʰʶم ʛاشه  
 للʨʱاصل الاجʱʺاعي 

Facebook.com/ 
St. Thomas Chaldean Church 

 www.http: 
stthomaschaldean.ca 

 على الȞʰʷة الالʛʱؔونʽة 

Mass Times  
Parish Activities 
 أوقات القʗادʛǻ والʹʵاʟات

. مʥ آمʥ بي ولʦ مات فʻʲʻʴا. انا هʦ القʻامة والʻʲاة: قال ʦʴǻع  

We pray for our deceased brothers and sisters
نقʙم ثʺار هʚه الʚبʴʽة الآهʽة عʧ راحة أنفʝ الʺʕمʧʽʻ ومʧ أجل 

 : قʙاس سȑʨʻ :       قʙاس مʙȃʕ :الʽʻات الʱالʽة
 ʙآذار  26الاح : ʧʽمʨحʛʺال 

كاتʻȄʛا جʨنا وولʙيها خلʽل / سʛو دنʵا الʺʨʱفʽة في تʨرنʨʱ/ بʙور جʨʳ ؗامل مʵʽائʽل
ʗ تʨما ʨؗما وشʨت . 

 . مʥ اجل عʦدة الʴلام في بلʗانʹا/  على نʻات خاصة/ شفاء الʙʸضى ومʥ اجل *

 آمʥʻ. ونʦرك الʗائʤ فلʙʵʻق علʻهʤ   -الʙاحة الأبǻʗة أعʠهǻ ʤا رب  

 تʦصʻـــــــات الاسʦʮع
درب الʸلǼ ʖʽـالـلـغـات الـʲـلاثـة سـʨرث وعـȃʛـي وȂنـؔـلـʽـȑʨ ؗـل أǽـام الـʳـʺـعـة *  

 .مʶاء  7.00الʶاعة 
 .صʰاحا 10.00خلال الʨʸم الʛʽʰؔ يʨجʙ قʙاس  يʨمي الʶاعة *
فـي )  نـʨر الـʺـʷـʛق مـʧ هـامـلـʱـʨن ( مʧ يʛغʖ العʺل فـي الـʻـʷـʛة الʷـهـȄʛـة * 

 قʽʺʶها العȃʛي والانؔلȑʜʽ أرجʨا الاتʸال ȞǼاهʧ الʛعʽة 
 مʧ يʛغʖ الʛʰʱع للʶʽʻؔة أو الاشʛʱاك الȑʨʻʶ للعائلة ǽقʙمها ** 

 . أما شهȄʛا أو سȄʨʻا او عȘȄʛʡ ʧ بʥʻ الʶʽʻؔة مʰاشʛة 
ST THOMAS THE APOSTLE CHALDEAN CATHOLIC CHURCH 
Branch No. 0178  Acc No. 7581-5214607 

الʙʰء Ǽاعʺار الʺʻاȘʡ الʺʛʴرة مʧ بلʙاتʻا في سهل نȐʨʻʽ مʧ يʛغǼ  ʖالʛʰʱع *  
 والʺʶاعʙة Ǽأȑ مʰلغ يʦʱ وضعه في ʛʣوف وʖʱȞȄ علʽها تʛʰع للعʛاق 

* ʧلاغ الؔاهǼإ ʧمʛة اشهʱس ʧقل عǽ واج لاʜل الʰل قʽʳʶʱواج الʜال . 
* ʛهʷال ʧالاول م ʙالعʺاذ الاح 
آذار  فـي  /  28  المصادفيʨم الʲلاثاء  الورديةتقام صلاة : الاخȄʨة الʺʽʺȄʛة*

 العʨʻان   tel. 905-537-7315الʙʽʶة مʻى قاشا(بʗʽ العائلة 
 50 Jerome apt 10-3     ( ـاعـةʶـة الʽعـʛالـ ʗـʽبـ ʧـلاق مـʢع والانـʺʳʱال

الـʚيـʧ يـʛغــʰـʨن بـȄʜـارتـهـʦ والʸــلاة فـي الـʰـʽـʨت الــʱـʶـʳـʽـل عـʻــʙ .   مʶـاء 6.45
 Tel. 289 -700 -2147أمل صلʨʽا   : الʙʽʶة 

Prayers of the Faithful  
Response. Lord Hear Our Prayer 
* That we see the Sacrifice of Jesus as a sign of God’s Love for us and that 
we in turn love God and serve and help His people on this earth, the poor, the 
sick, the hungry, the imprisoned, the outcasts and the lonely. We pray to the 
LORD 
* Lord Jesus, we pray that during this Lent we do not live on bread alone, but 
on every word that comes from the mouth of God. Let us stand firm in every 
trial and give us the determination to fast, pray and do charity for the whole 
of period of Lent. We pray to the LORD 



Office address:  
506 Templemead Drive  
Hamilton, ON. L8W 2H2 
Parish Priest: 
Rev. Fr. Fawzi Hanna 
Phone: (905) 977-4880      
 Fax :    (905) 645-5654 
Cell.      (289)981-0883 
Email: 
fawzi.koro@gmail.com 

Confession: Before Mass 
or by request. 

قʰل القʙاس أو عʙʻ : سʙ الأعʙʯاف
ʖلʢال. 

Newsletter Date: March 26, 2017/ N.06 

1st Reading/ Genesis 16: 1-16                      

Listen to the Book of Genesis: Barikh-Mar 
Now Sarai, Abram's wife, had borne him no children. But she had an Egyptian maidservant named Hagar; so she 
said to Abram, "The LORD has kept me from having children. Go, sleep with my maidservant; perhaps I can build 
a family through her." Abram agreed to what Sarai said. So after Abram had been living in Canaan ten years, Sarai 
his wife took her Egyptian maidservant Hagar and gave her to her husband to be his wife. He slept with Hagar, and 
she conceived. When she knew she was pregnant, she began to despise her mistress. Then Sarai said to Abram, 
"You are responsible for the wrong I am suffering. I put my servant in your arms, and now that she knows she is 

pregnant, she despises me. May the LORD judge between you and me.  This is the Word of the Lord  

A reading from the Letter of Saint Paul to the Romans :  Barikh-Mar 
Therefore, I urge you, brothers, in view of God's mercy, to offer your bodies as living sacrifices, holy and pleasing 
to God--this is your spiritual act of worship. Do not conform any longer to the pattern of this world, but be trans-
formed by the renewing of your mind. Then you will be able to test and approve what God's will is--his good, 
pleasing and perfect will. Love must be sincere. Hate what is evil; cling to what is good. Be devoted to one another 
in brotherly love. Honor one another above yourselves. Never be lacking in zeal, but keep your spiritual fervor, 
serving the Lord. Be joyful in hope, patient in affliction faithful in prayer. Share with God's people who are in 
need. Practice hospitality Bless those who persecute you; bless and do not curse. Rejoice with those who rejoice; 
mourn with those who mourn. Live in harmony with one another. Do not be proud, but be willing to associate with 
people of low position. Do not be conceited. Do not repay anyone evil for evil. Be careful to do what is right in the 
eyes of everybody. If it is possible, as far as it depends on you, live at peace with everyone. Do not take revenge, 
my friends, but leave room for God's wrath, for it is written: "It is mine to avenge; I will repay, says the Lord. On 
the contrary: If your enemy is hungry, feed him; if he is thirsty, give him something to drink.  In doing this, you 
will heap burning coals on his head. Do not be overcome by evil, but overcome evil with good 

 The grace and peace be with you all brothers. Amen  


St. Thomas the Apostle Chaldean Catholic Parish 

 Bulletin: 5th Sunday of Lent  

The idea of ritual: During this fifth Sunday of Lent we are called to renew our trust in God. When we are 
facing hardship and turmoil in our lives we are to face these times with our trust fully placed in God and his plan for 
us, and that we should not rush to action but allow for God’s will to be done in the time he deems fit for us.  

If anyone Is thIrsty, let hIm com to me and drInk 

Gospel Reading/John 7: 37-52 

       A reading from the  Gospel of Saint John 
On the last and greatest day of the Feast, Jesus stood and said in a loud voice, 
"If anyone is thirsty, let him come to me and drink. Whoever believes in me, as 
the Scripture has said, streams of living water will flow from within him." By 
this he meant the Spirit, whom those who believed in him were later to receive. 
Up to that time the Spirit had not been given, since Jesus had not yet been glo-

rified. When Jesus spoke again to the people, he said, "I am the light of the world. Whoever follows 
me will never walk in darkness, but will have the light of life." The Pharisees challenged him, "Here 
you are, appearing as your own witness; your testimony is not valid."  Jesus answered, "Even if I 
testify on my own behalf, my testimony is valid, for I know where I came from and where I am go-
ing. But you have no idea where I come from or where I am going. You judge by human standards; I 
pass judgment on no one. But if I do judge, my decisions are right, because I am not alone. I stand 
with the Father, who sent me. In your own Law it is written that the testimony of two men is valid. I 
am one who testifies for myself; my other witness is the Father, who sent me."  Then they asked him, 
"Where is your father?" You do not know me or my Father," Jesus replied. "If you knew me, you 
would know my Father also." He spoke these words while teaching in the temple area near the place 
where the offerings were put. Yet no one seized him, because his time had not yet come. 
Priest: Glory be to God for ever          People: Glory be to Christ our Lord 

2nd Reading /Romans 12: 1-21 


